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I. ВСТУПЛЕНИЕ

1. 12 декабря 1950 г. Генеральная Асс&мблея на 320-м пленарном засе-

дании приняла 50 голосами (голосов против подано не было) резолюцию 

. 487 (V) о способах и средствах, при помощи которых материалы, с виде-

тельствующие о существовании обычного международного права, стали бы 

более досту~ными. Текст~резЬлю~ии следуюций: 

"Генеральная Acc.EJ:i'ilблeя 

принимая к сведению часть II (Способы и средства, при помощи 

которых rv;атериалы, свидетельствующие о сущест"Dо:вании обычного меж

д;iнарОrir:f"оГо права, стали бы более доступными) доклвда Комиссии 

международного права о работе ее второй сессии, 

: высок.о ценя .работу • Комиссии международного 11раве" 1ю этoiviy 

вопросу, 

предлагает Генер~льному Секр~тарю при сос~ввлении им своего 

плана дальнейшей работы ~ этой области рассмотреtь рекомендации, 

изложенные в пунктах 90, 91 и 93 части п доклг"да Номиссии· между-

народного права, учтя дискуссии, которые имели место, и ·предложе-

ния, которые были сделаны по этому вопросу в Шестом комитете, и 

представить Генеральной Ассамблее соответствуюдий доклв~''. 

2. Соответствующая часть доклада ~-\омиссии международного i1рава вое-

производится ниже вместе с соображению:1и, высказанными по этому поводу 

в Шестом комитете (230-е и 231-е заседания 30 октября и 2 ноября 

1950 г.), г. также с предложе,ниями Генерального Секретаря, касающимися 

. проведения в жизнь рекомендаций Комиссии международного права. 

3. Стат~я 24 положения о полномочиях Комиссии международного ~рава 
•tl·· 

гласит: 

/"Комиссия 
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1 'l{омиссия рассматривает способы и средства,- при помощи ко'tо; 

рых i\Штериалы, свидетельствующие о существовании обычного между-

народного права, стали бы более доступными, как например путем 

компиляции и опубликования документов, определяющих установившу-

юся практику государст~, судебных решений и национальных и между~ 

народных судов по вопросам международного права, и представляет·' 

о том доrслад Генеральной Ассамблее!!. 

4. По BO!.lpocy об имплементации означенной статьи Генеральным Секре-. 

та рем в свое время был составлен меморандум (A/CN .4/6), а Секретариа· 

том была представлена рабочая записка (A/CN.4~~.9); г-н Манли О.Гу~ 

зон, первый по :времени председатэль Комиссии международного nрава., 

также nредставил по этому вопросу рабочую записку (А/С N .4/16 и Add.l), 

Заnиска г-на Гудзона подвергласЪ обсуждению на второй сессии (с 5. 
1/ 

июня по:. 29 июля 1950 г.), и на основании доклада- Комиссии Гене-

ральной Ассаrr.блеей была вынесена приведеиная выше резолюция. 

5. Генеральным Секретарем получена по тому же вопросу записка от 

министерства иностранных дел Израиля, которая прилагается к наста-

ящему докладу. 

1/ А/1316, Официальные отчеты пятой сессии Генеральной Ассамблеи, 
Дополнение ,.:;е 12; пункты 24-94. 

/ II . ДОСТУПНОСТЬ 
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II. ДОСТУПНОСТЬ ИЗдАНИЙ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕдИНЕИНЫХ
НАЦИЙ И ТЕКСТОВ ДОГОВОРОВ 

6. В nункте 90 своего доклада Комиссия международного nрава 11 рекомен-

дует 

"самое, no возможности, ширОI\ое распространение всех имеющих 

отношениЕ к международному nраву nубликуемых органами Объединенных 

Наций изданий и, в частности, сборников nостановлен~й ( Reports) 

и других изданий Международного Суда, Сбоника договоров (United 

Nations Treaty Series ) и Сборника международных третейских решений 

( Reports of International Arbitral Awards ) • В этих целях на 

nодобные издания должны назначаться самые низкие из возможных no 

бюджетным соображениям цены, и соображения экономии не должны 

nреnятствовать накоплению запасов, необходимых для удовлетворения 

будущего cnpoc:a':. 

7. Следует отметить, что каждое из изданий, составленных Правовым 

деnартаментом Секретариата документов выnускалось до сих пор в сред-

нем в количестве 2 400 экземпляров на английском языке и 1 200 экзем-

пляром на французском языке. Означенные издания рассЫлались nрави-

тельствам государств-членов Организации в значительном числе экзем-

nляров. 

8. Несмотря на nовсеместное повышение в наспоящее время типографских 

расходов, прилагаются все усилия к тому, чтобы понизить эти расходы 

путем помещения заказов в странах с низкой валютой. Продажная цена 

изданий Организации Объединенных Наций ниже соответствующих изданий, 

отпечатанных в частных типографиях, а также выпущенных правительствен-

ными и академическими издательствами. Дальнейшее сокращение цен 

/ввиду 
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ввиду ограниченности бюджета представляется нецелесообразным. 

9. Поддерживаются достаточные запасы изданий Организации Объединен

ных Наций по международному nраву, а в случаях истощения их выnу-

екаютоя новые издания. 

10. В пределах государств-членов Организации легче nолучить издания.· 

Организации, чем издания, выnущенные коммерческими nредnриятиям, 

так как заnасы их имеются у агентов по продаже в пятидесяти странах, 

Для справок документы Организации имеются в 350 складах-читальнях, 

рассылается значительное количество документов Организации и ввиду 

того что всякий желающий может без труда затребовать их, представля-

ется, что единственный способ обеспечить им более широкое распростра,. 

нение состоит в увеличении бесплатной рассылки. В настоящее время, 

так же как и в прошлом, делается все~возможное для того чтобы обесnе~ 

чить рассылку отдельных документов лицам и организациям специально 

заинтересованным в тех или иных вопросах, и просьбы ответственных 

лиц о nрисылке соответствующих документов по возможности выполняются. 

Необходимо, однако, иметь в виду что Генеральная Ассамблея в своей 

резолюции 482(V) от 12 декабря 1950 г. предложила Генеральному Секре~ 

тарю время от времени пересматривать список адресатов для бесnлатной 

рассылки Сборника договоров ( United Nations Treaty Series) с целью его 

возможного сокращения. Пятый комитет и Консультативн~w комитет по 

административным и бюджетным вопросам также неоднократно рекомендовали 

сокращение бесплатной рассылки докум~нтов, причем эти рекомендации 

nроводятся в жизнь. Поэтому представляется, что сколько-либо 

/значительное 
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значительное расширение бесплатной рассылки возможно лишь при условии 

особого разрешения Генеральной Ассамблеи. 

12. Комиссия международного права заявила также, что она ''придает 

особое значение сохранению системы языков, принятой в настоящее время 

для Сборника договоров ( United Nations Treaty Series ), согласно кота-

рой воспроизводятся подлинные тексты вместе с переводами, так как эта 

система обеспечивает широкие возможности пользования указанными сбор-

никами". Комиссия выразила также пожелание, чтобы "тексты международ-

ных актов, регистрируемых или депонируемых с занесением в реестр в 

Секретариате,'' опубликовывались по возможности незамедлительно. 

13. Как известно, на пятой сессии Генеральная Ассамблея постановила 

не менять статьи 12 правил о проведении в жи~нь статьи 102 Устава, 

согласно которому требуется опубликование каждого зарегистрированного 

договора "на языке или языках подлинника, вместе с их английским и 
2/ 

французским переводами.- Резолюцией 482(V) Ассамблея предложила 

сторонам в договорах предоставлять в распоряжение Генерального Секре-

таря, когда это возможно, переводы на английский и французский языки 

или на оба эти языка, как это может потребоватьс~ для целей указан-

нога опубликования". , В той же резолюции Генеральная Ассамблея пред-

лагает Генеральному Секретарю продолжать "опубликовывать возможно 

экономнее, без излишнего промедленив и не жертвуя единоббразием стиля 

и непрерывностью учета, все договоры и международные соглашения в их 

nо·лвом и не·сокращенном виде, включая все приложения, при том условии, 

~/ Официальные отчеты второй части первой сессии Генеральной 
Ассамблеи, резолюции стр.142. 

/однако, 
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о:tr~акь·, ч·то при воспроизведении приложений он может· по своему усмо'' 
·~ 

рению пользоваться менее дорогими способами воспроизведения 11 • 

14 •. · На· 2зо:..·м заседании Шестого RОJ'.л:итета представитель Израиля воз~; 

будил новый вопрос, а ИJvrенно он предложил, чтобы тем членам Органи-~ 

за:ции Объединенных Наций, которые не состояли членами Лиги Наций"· 

был доставлен бесплатно по их требованию двойной комплект изданий 

Лиги Наций и Постоянной палаты J1iеждународнqго пра:восудня., :trоскольк'j( 

эти документы и:~~tеются. Этот. вопрос упоминается также в пую~те 14 

ноты прави·тельства ИзраиЛя от 2 7 февраЛя 195i г.· (см. прИл~е;ние). ·' 

На 231-м заседании Комитета вышеозначенное предЛожение поддержал 

представитель БелЬги!fi ,а представитель Генерального Секретаря· завери~ 

его в т·ом, что Секретариат, и в частности Правовой департамент, 

готовы оказывать содействие всем государствам, и в особевнести вно:в· 

создаваемым госуд;э.рствам, которые должны, не Задумываясь:; ·во ·всех 

случаях· обращаться за содействием. Бъrло указано, что Генеральный 

Секретарь уже неоднократно оказал содействие в этом смысле тем стра; 

нам, архивы которых оказались уничтоженными. 

15. Секретариат Организации Объединенных Наций получил лишь огран~ 

'ченное число документов Лиги Наций и Постоянной палаты международно~ 

правосудья, причем комплекты f'"'~;Jmreme.lИJEble. Вопрос о справедливом расп•рi 

делении означенных документых в настоящее время расс:;vrатривается, npJ 
'': 

чем представлйе~~я: наиболее целесообразным, чтобы вопрос был разре! 
' 

шен Генеральным Секретарем по соглашению с отдельными заинтересоваzt, . ~ 

ными правительствами. 

Ш. СОСТАВЛЕНИЕ 
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Ш: . с·осТАВЛЕНИЕ, НОВЫХ ИЗДАНИЙ ПО ВОПРОСАМ МЕ.r:<ДУНАРОДНОГО 
ПРАВА 

1 

1 

16. В пункте 91 своего доклада Комиссия международного права реко- 1 

. ' 1 

менповаЛа 11 Генеральной Ассамблее Организации Объединенных Наций пору- 1

чить Секретариату, nоскольку это еще не осуществляется, составлять 

и оuубликов:ывать для возмоЖно более широкого распространения" следу-

ющие издания: 

а) Юридичещсий ежегодник ( Juridical YearЬook) 

17. Комиссией международного nрава было предложено, чтобы в Юридиче'

ском ежегоднике давались, кроме прочего, сведения 1Ь важнейших эако-

нах, издаваемых в различных странах, о последних решениях, вынесенных 
' 

назначенными ad hoc международными третейскими судами, о важнейших 

 решениях национальных судов no воnросам международного права и, в 

частности, тех решений этих судов, которые касаются :rv~ногосторонних 

международных конвенций" •. Комиссией далее указывалось, что 

11 в nодобном издании ощущается настоятельная необходимость, 

:ввиду больших затруднений, с которыми давно уже встречаются 

заинтересованные лица при своих nоnытках быть в курсе те:к:ущих 

событий. В настоящее время на рассмотрении Комиссии находится 

воnрос о "шельфе~' (лрибрежно~ nодводной nлатформе) открытого 

моря, положение :к:акового вопроса nозволяет судить как о наличии 

уnо:мянутой_ необходимости, так и об указанных затруднениях". 

18. В ходе дискуссии на 230-м и 231-м заседаниях Шестого комитета 

представитель Соединенного Королевства высказался за помещение наме-

ченного Ежегодника на одном из первых мест в nорядке очередности 

опубликования докум:ентов Организации Объединенных Наций. Представитель 

/Израиля 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
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Израиля указал, что Организацией Объедю1енных Наций выпускается уже 

ряд ежегодиюсов по другим предметам, и что давно пора приступить к 

изданию Юридического ежегоднин:а. Он предложил создание н:онсульта .... 

тивной редакционной группы; задачей которой было бы непрестанное 

наблюдение за работой по составлению Ежегодника. 

19. В августе 1950 года Консультативный комитет .по административным, 

и бюджетнЫ:Ni вопросаJ\! реко:мендовал также, чтобы "на первых порах Еже-

годник мимеографироiзался", причем в то время Генеральный Секретарь 
з; 

согласился с правильиостью означенной рекомендац.ии.- В Шестом коми~ 

тете были высказаны, однако, серьезные возражения, а в ноте прави

тельства Израиля приводяiся убедительные доводы 1 i пользу издания 

документа типографским способшr. (см. приложение). В ноте даются 

ценные указания относительно материалов, которые желательно·вkiючит~ 

в Ежегодник. Нота эта в'настоящее время тщатель~о Секретар~аfом 

рассматривается. Издание Ежегодника отсрочено ввиду необходимости 

принятия принципиальных решений относительно его содержания и фор~" 

а также в связи с необходимостью проведения необходимых ассигнований 

.на покрытие расходов по изданию. 

ь ) Сборники законов 

20. Комиссия международного права рекомендовала приступить к издани~ 

Сборников законов "в которых приводились бы тексты вновь издаваемых ~· 

внутренних законов по вопросам международного значения, а в особенн~ 

сти тех законов, которыми проводятся в жизнь многосторонние междуна~· 

родные акты. В связи с изданием этих Сборников Секретариату следует 

собирать и издавать от времени до времени сборники текстов национал~ 

ных законов по специальнъН.i вопросам общего значения, например - по 

'}_/ А/1912, ·' Официальные отчеты пятой сессии Генеральнq~ -~g<?._~~~_леи, 
Дополнение i\9 7, пункт 141. 1 • .(..; .t· .л,.~ 

/вопроса~ 
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вопросам о гражданстве, территориальном море и глубинах открытого 

моря 11 • 

21. Как указал представитель Соединенного Королевства на 230-м 

заседании Шестого комитета подобного рода компиляция национального 

законодательства, хотя и является несомненно весьма полезным делом, 

представляет. собой гигантскую задачу. Тем не менее, Генеральным 

Секретарем предпринят ряд изданий подобного рода в пределах ассигно-

ваний, сделанных для этой цели. Одно:. из таких изданий имеет пред-

метом режим открытого моря, причем в нем приводится, наряду с другим 

материалом, законодательство последнего времени в отдельных странах, 

касающееся "шельфа" (прибрежной подводной платформы) и прилежащих 

зон. Этот труд в настоящее время печатается. Другая работа, каса-

ющаяся законоположений о национальной юрисдикции в вопросах о пре-

ступлениях, совершенных в открытом море, в настоящее. время готовится 

к печати. В скором времени будет закончена работа о положениях в 
заключении и 

законодательстве различных стран о/ратификации договоров. Проводится 

работа по составлению сборника законоположений .. ' различных стран о 

национальной принадлежности судов. Рассматривается ряд предметов, 

по которым может оказаться желательным издать подобные сборники. 

22. Главным препятствием при работе в этой области является скудость 

законодательного материала. Некоторое количество его имеется в 

библиотеке Организации Объединенных Наций или может быть заимствовано 

из других библиотек, но объем работы Правового департамента, а также 

и других департаментов Секретариата, в которых проводятся юридические 

изыскания, настолько возрос, что имеющихся возможностей совершенно 

недостаточно. Сделаны попытки собирания нужного материала при помощи 

/вопросников, 
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вопросников, но этот способ оказался неудовлетверительным. " Б'Биду 

изложенного, представляется наиболее целесоо.бразным, чтобы Организа

ция Объединенных Наций получила. в свое распоряжение возможно полный 

комплект законодательного·материала всех стран .• Генеральный Секре-

тарь предлагает, поэтому, чтобы Генеральная Ассэ.мблея рассмот·рела 
каждому 

вопрос о возможности принятия рекомендации, Бi3К:ОФ'ОР.РЙ:,:, /из -f~Ф-С).?'дm..ю:а.-т-в-

\Ч-ite:Fr;Q:Б Организации предлагалось бы предоставить в распоряжение Гене-

рального Секретаря а) комплект национального законодательства, 

включая позднейшее ксщифицированное его издание и все последующие 

дополнения, снабженные надлежащими указilтелями, если таковые· имеются;

ь) текущие номера официальных ведомостей и других изданий, .в которых 

содержатся новые законоположения, правительственные декреты и админи-

стративные постановления. Само собой разумеется, что те страны, от 

которых материал уже получен ~ несколько стран по собственной инициа-.

тиве его. прислали - не должны будут вторично присылат ь его. , Предла~ 

гаемая рекомендация имеет целью всего только заполнение пробелов в  

библиотеке 6рганизации Объединенных Наций$ 

с) Собрание конституций всех гuсударств 

23. Комиссия международного права рекомендовала издать'Ьобрание 

конституций всех государств и дополнения к этому собранию, кQторые 

выходили бы от времени до времени и в которых приводили~ь бы новейшие

материалы". Комиссия добавила, что "непосредственное знакомство с 

конституциями иностра·нных государс,тв необходимо в любой стране для 

тех, кто занят там разработкой. международных договоров"/ •. 

/24. Представитель 
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24. Представитель Соединенного Королевства, выступая в Шестом коми-

тете, заявил, что, по его мнению, это предложение не следует включать 

в число первоочередных заданий. Представитель Израиля соrласился с 

этим взглядо:м, считая, что работу можно отложить или передать в ча-

стные руки" причем, даже если подобная компеля:ция и будет в:огда-либо 
те 

предпринята, включению в собрание подлежат лишь всеjстатьи основных 

законов, которые имеют значение для международного права; в состав-

лении полного собрания конституций по его мнению нет надобности. 

25. Следуя указаниям представители Израиля,уже приступлено к состав-

лению сборника законоположений о заключении и ратиФикацИи договоров 

(см. выше пункт 14). Генеральный Секретарь считает, что срочной 

надобности в подобном собрании не существует, ибо имеется целый ряд 

частных собраний. 

d) Перечень сборников договоров 

26. Комиссия международного права рекомендовала составление ''перечня 

Изданий, ВЫПускаемЫХ правитеЛЬСТВЮ/lИ всех ГОСударств, В КОТОрОМ ПРИБО-

дились бы тексты заклю~аемых ими международных договоров и дополни-

тельный перечень важнейших издаваемых по частной инициа~иве собраний 

текстов -.международных договоров 11
• 

27. Со времени издания в 1922 году Руководства для пользовани' сбор-

никами договоров и сборниками материала, касающегося договоров, со-

ставленного Денисом п. Майерсом, исчерпывающего перечня сборников 

договоров не опубликовывалось. Пока не будет выработан исчерпывающий 

перечень, трудно будет определить, в какой мере необходимо принятие 

мер для обеспечения более удобного пользования текстами договоров. 

Лишь после того как будет составлено полное собрание существующих 

/сборников 
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с борни:к:ов на основании подобного перечня, окажется возможным· с оста

вить перечень-у:к:.азатель договоров, ·заключенных nосле 1920 года, и 

установить, например, число договоров, заключенных до 1945 з:ода, 

:которые не опубликованы в сборн~ках дЬговоров Лиги Наций, Организа-

· ции Объединенных Наций или в других оt;Siцедоступных сборниках •. Если 

окажется, что имеется надобность в издании новог? сборника договоров.' 

по тем или иным предметам или же между теми или иными го9ударствами, · 

может быть издан специальный том подобный тому, который был !1Здан 

в 1948 году Генеральным Секретарем повопросу о "систематическом 

изучении договоров о мирном разрешении :международных споров, 1928-

1948 гг.". Если :во время составления перечня будет известно количе-

ство экземпляров различных собраний, которые возможно приобрести ПУТЕ 

покупк.:и и будет известна их цена, легче можно будет определить,кю<:ие 

следует предпринять шаги в этой областИ. 

2 8. Генеральный СЕ?:к:ретарь полагает, поэтому, что Генеральная Ассам"" 

блея могла бы поручить ему составление и опубликование перечия сбор

ников договоров, а также других официальных и неофициальных .сборни

ков,вкоторые обычно включается значительное число текстов договора&. 

Для облегчения этой работы Генеральная Ассамблея могла бы также про-

сить членов Организации, а также и другие государства, которые Гене-

ральная Ассамблея пожелает привлечь к этому делу, предоставить Гене-

ральному Qекретар~ перечень их официальных изданий, в которых обычно 

помещаются тексты договоров, а также сообщить сведения оо имеющих с я 

запасах материала и ценаизщадийwй, 

·· / je) Общий 
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е) Общий указатель к Сборнику договоров Лиги Наций 
(League oi' Nations Treaty Series) 

29. Комиссия международн~го права считает издание Общего указателя 

к Сборнику договоров Лиги Наций "необходимым для более широкого поль

зования данным Сборником". Правительство11: Израиля в его ноте от 27 

февраля 1951 г. (см. приложение, пункт 8) предлагается та же точка 

зрения. 

30. Хотя в настоящее вре:мя шл:еется девять томов Указателя, их нельзя 

признать вполне удовлетворительными ввиду хронологических несоответ-

·с·твий, а также ряда последовательных изменений методов классиФикации. 

Составление общего хронологического указателя может быть и не пред-

ставит особых затруднений, но для составления предметного указателя 

·требуется доступ к первому. ·изданию сборников договоров и установление 

единообразной системы классификации, подобной, по мере возможности, 

системе, принятой при составлении сборников договоров Организации 

Объединенных Наций. 

31. Если Генеральная Ассамблея роrласится на издание подобного общего 

указателя, потребуется не только специальное ассигнование средств на 

расходы по изданию, но также ассигнование средств на составление ука-

зателя, так как персонала для выполнения столь обширной задачи не 

имеется~ 

f) От дельные указатели к GборнИI\:У договоров Организации 
Объединенных Наций ( United Nations Treaty Scries) 

32. Комиссия международного права рекомендовала издание'~тдельных 

указателей к Вборнику договоров Организации Объединенных Наций, кото-

рые издавались бы от времени до времени". Один том указателя к озна-

ченным сборникю~, относящийся к томам 1-15, уже выпущен. Указатель к 

/томам 
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томам 16-30 находится в печати и скоро будет готов указатель к томам 

31-50. 
, .. •' 

g) Указатель ( Repertoire ) по практике Организации 
Объединенных Нации 

33.; Комиссия международного права высказа.папожелание о составленИи 

"уi"\азателя ( Repertoire } по относящейся к вопросам международного права 

практике Организации Объединенных Наций''. Представитель Соединенно-

Го Королевства в Шестом комитете рекомендовал, чтобы этот вопрос был 

рассмотрен одни:rvt из первых, причем правительство Израиля поддержало · ·' 

эту рекомендацию (см. пункт 10 приложения). Генеральный Секретарь 

считает, однако, как он уже указал в ~естом комитете, что соа~авшевие 

родобИого рода указателя (Repertoire ) - задание крайне широкое, сопр~ 

женнее с огрмной работой и большими расходами. В настоящее время в 

распоряжении Генерального Секретаря не имеется ни личного состава, 

ни средств, необходимых для составления и издания подобного указателКi 

Если, однако, Генеральная Ассамблея считает выполнение подобного род~ 

задачи желательным и постановит ассигновать достаточные средства для' 

бесперебойного проведения программы работы, возможно было бъr начать 

с опубликования одного тома по вопросам общего международного права, 

подвергнувшимся обсуждению на первых пяти сессиях Генеральной Ассам-

блеи. 

34. Подобная програм:Jiш, связанная с м:атериалом, ;:{асающимся истолко-

вания Устава, в настоящее время выполняется. Проведева работа по 

составлению примечаний к ряду статей и составлены образцы редакции 

примечаний в качестве руководства на будущее время; количество рабо'l'~ 

которое можно провести в связи с этим проектом, зависит от наличия 

/персонала 
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персонала, иТ~:rеющегося в распоряжении Генерального Секретаря. 

35. Работа осложняется тем, что большое количество, имеЮщего важное 

значение материала, не поступи~р в раtnоряжение Организации Объеди
- ~ Сан-Франциской конференции 

ненных Наций. Со времени переговоров в Думбартон Окее/прошло ~олее 

шести лет, между тем важные документы, касающиеся зарождения Устава 

ОрГанизации, продолжаЮт храниться в ·архивах различных государств и 

значатся как "конфиденциальные" или "не подлежащие оглашению". В 

Соединенных Штатах часть таких докум:ентов была опубликована под заго-

ловком Подготовка послевоенной политики, 1939-1945 гг. Опубликовы-

вались документы также в мемуарах отдельных лиц. По ознакомлении с 

· нюди становится ясным, насколько важно знан:омство с материалом для 

истолкования положений Устава. Представляется более чем желательным, 

чтобы все документ:Ьr поступили в распоряжение Организации. 

36. Высказывалась мысль о желательности опубликования отдельно 

юридических заключений Секретариата. Некоторые из них уже опублико

ваны в официальных отчетах органов Объединенных Наций, которым они 

представлялись. Опубликование их потребовало бы приложения к ним 

пространных пояснительных записок относительно обстоятельств,в связи 

с которыми они были составлены, и их значения. Трудно бЫJl:О бы избе-

жать громоздкости. Поскольку дело идет о заключениях, до. сих пор не 

оhубликованных, потребуются еще более пространные объяснения, причем 

некоторые из заключений не могут быть опубликованы, если к ним не 

будет добавлено дополнительного материала и если они не будут вновь 

отредактированы. Вопрос этот все еще обсуждается, и если окажется, 

что имеется достаточное число заключений,имеющих универсальное значе-

ние, будет вновь внесено предложение об их опубликовании. 

/h) Дополнительные 
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h) Дополнит·ельные сборники междуtщродных третейск,их 
реtrений ( International .АrЫ tral L.wards) 

37. Первые сборники третейс1шх решений изданы в трех томах и содер..;;

' 
жат решения специальных международных третейских судов, вынесенные 

с 1920 по 1941 год. Составлены они при содействии секретариата 

Междуна~одного Суда. Ввиду увеличения числа поступающих в Суд дел 

и увеличения работы секретариата оказалось необходимым передать это 

дело в руки Генерального Секретаря Организации Объединенных Наций. 

В настоящее время составляется второй комплект сборников, в который 

будут помещены решения смешанных комиссий, учрежденных до 1918 года.··

Один том уже в печати, а другой будет готов в скором времени • 

/ rl. ОПУБЛИКОВАНИЕ 
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IV. ОПУБЛИКОВАНИЕ СВОДОК дИПJЮМАТИЧЕСНQЙ КОРРЕСПОНДЕНЦИИ 
И ДРУГI11Х МАТЕРИАЛОВ, ОТНОСЯI.Щ!IХСЯ J( МЕh."'<дУНАРОЩЮМУ 

ПРАВУ 

38. В nункте 93 своего доклада Комиссия международного права реко-

мендевала "Генеральной Ассамблее обратить внимание правительств на 

желательность издания ими сводок своей дипломатической корреспонден

ции и других материалов, относящихсяк международному праву". В 

ходе обсуждения этого пункта в Шестом комитете Генеральной Ассамблеи 

несколько представителей выеказались за желательность оnубликования 

сводок дипломатической корреспонденции и за то, чтобы Генеральным 

Секретарем было предпринято предварительное исследование этого 

вопроса. Предлагалось, чтобы нужные выдержки для составления сводок 

nолучались по возможности при помощи рассылки вопросников. 

39. Генеральный Секретарь пришел к заключению, что метод получения 

информации при посредстве вопросников не всегда приводит к желаемым 

результатам. Хотя некоторые правительства и сообщают известное 

количество информации, в нее редко включается документация еще не 

оnубликованная. Объясняется это тем, что весьма немногие правитель-

ства располагают должным образом классиФицированными эксnертами для 

проведения обследования архивов неоnубликованной корресnонденции. 

Генеральный. Секретарь не решается о~ременять правительства представ-

лени ем подробных вопросников по сложным вопросам Jviеждународного права. 

40. С другой стороны, рядом правительств регулярно опубликовывается 

) 
ежегодно по крайней мере один том дипломатической переписки, включая 

наиболее важные ноты. Некоторыми из них издается, кроме того, ежене-

дельный 'или месячный бюллетень, в котором публикуются документы 

вскоре после их составления. 

/41. Генеральный 
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41. Генерал;ьный Секретарь СЧJ1тает, что подобный порядок заслуживает

дальнейшего развития и полагает, что Генеральная Ассамблея могла бы 

предпринять шаги для поощрения тех государств, коtорые опубликовываю

свою текущую дипломатическую корреспонденцию; а равно и для рекомен

дации другим: государствам следовать Их примеру. Ассамблея могла бъr 

также рекомендовать опубликование сборников международной ·корреспон-

денции по предметам., представляющим особый интерес для Номиссии 

:международного права, как-то по арбитражу, режиму открытого моря, 

реЖИмуо~rеррит~риаm.ьных·:- эод и т. д. 

/ ПРИЛОЖЕНИЕ 
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НОТА МИНИСТЕРСТВА ИНООТfАШIЫХ дЕЛ ИЗР:АИЛЯ-'ОТ 27 ФЕВРАЛЯ 
. · 1951: ГОДА НА- ИМЯ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ 

Министр иностранных дел Израиля свидете~ьствует свое уважение 

Генеральному Секретарю Организации Объединенных Наций и имеет честь 

сослаться на резолюцию D, nринятую Генеральной Ассамблеей 12 декабря 

1950 г.· no докладу Комиссии международного права о работе ее второй 
4/ 

сессии. 

Правительство Израиля подвергло тщательному рассмотрению часть 

II доклада Комиссии :международного nрава об ее второй сессии с уче-

том дискуссии и nожеланий, высказанных в Шестом комитете, и желает 

обратить внимание Генерального Секретаря на некоторые аспекты доклада, 

имеющие значение длЯ составления nрограммы работы в этой области. 

ЮРИДИЧЕс'I{ИЙ ЕЖЕГОДНИК 

2. Правительство nриветствует мысль об издании Юридического ежегод-

ника. Оно отмечает, однако, некоторое расхождение между nланом, 

предложенным в nункте 91а доклада Комиссии международного nрава и 

тем, который содержится в nункте 141 второго доклада 1950 года Кон-

сультативного комитета no административным и бюджетным воnросам. 

Правительство Израиля считает, что нет надобности включать в IОридиче-

ский ежегодник материал, который имеется в сжатой форме в обыкновен-

ных изданиях, как наnример в ежеr.о:цных сводках и отчетах о судебных 

дел·ах, ·з·а·тр·а·гивающих nубличное международное nраво. Это замечание 

4/ Текст резолюции nриведен в nункте 1 настоящего доклада. 

/ nриобретает 
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nриобретает особое значение ввиду nредло>r<:ения Комиссиимеждународно-

го права о том, чтобы в Ежегодник включались решения национальных 

судов, кас;;tющиеся nроблем международного nрава и, в частности,- реше

ния, касающиеся многосторонних междун&родныхконвенций. С другой 

стороны, предложением Консультативного комитета как будто Dнос~тся 

ограничения в объем Ежегодника тем) что делается ука2ание на меры_, 

nринимаемые органами Объединенных Наций no развитию :ме::.~:дународного 

права и no другим сходным nредметам. Найти оnравдание nодобным огра-

ничениям не так легко 1 тем более что другие ежегодники, издаваем:ые 

9рганизацией Объединенных Наций, носят универсальный характер. Праяи-

тельство Израиля· nредлагает, nоэтому, nринятие ни:кеследу:()Щ!')r'О критеw• 

рия nри разрешении вопросов о в~боре предметов, подлежащ~х включению 

в Юридический ежегодник, а именно: прежде Е сего:: oб;.:\И:iul :;~арэ.кте:р 

мат.ериала; во-вторых, - то обстоятельство .• что материс.л т};удно по:Iу-'~:

чить ~а одном из общеnринятых языков. Под словам:v: 1 'тру:J.ЕО 
.. 

получит:;:;'· 

, имеется в ::зиду не только то, что :rv.:атериал та:rсогс рода_. '-(:!.'О ·лr не 

nомещается в nериодические издания, посвященные иа~чен~ю межцуdарод-

н ого права, но главным обр:э.зом то, что он не опубли:~овывается :=:t:зто-

матически в стандартных периодических сборниках, nосзященЕ~Z ак~ам 

международного права. Ввиду этого nредставляется, что наиболее IIOд-

ходЯЩИJv! для включения в Юридический ежег()дник материэ.лом пре~::де !Jсего/
акты, вносящие 

является: /значительные изменения в законодательстве данной страныJ 

третейские решения специальных международнЕх трет~~ских судов, тексты

международных договоров, носящих законоДа тельнь;:И характер; которые 

no тем или иным причинам не оnубликованы в Сборнике дого:зороn Органи-, 

зации Объединенных Наций 1 опубликованная дипломатическая корресnо~ден

ция no важным вопросам международного r:рава :1 :мехщун:::.роz;;ной прг.Iпшш" 

/и важн:яе 
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и важные юридические зак~ючения Секретариата Организации Объединен

ных Наций и секретариатов специализированных учреждений. Кроме того, 

надле~ит обратить особое внимание на расширение области междун.арод-

ного административного права. 

3. Далее, представляется, что значение.Ежегодника будет зависеть 

от того, как скоро он может быт:ь издан. Комиссия международного 

права обратила внимание на затруднения, неизменно испытываемые эаин-

тересованными лицами, пытающимися быт:ь осведомленными о повседневном 

развитии в области международного права. В этом отношении Генерал:ь

ному Секретарю будет небесполезно проверит:ь, в какой мере порядок, 

лринятый при составлении Ежегодника по правам человека, является 

.Удовлетворител:ьным для Юридического ежегодника. Основная задача 

составителей Ежгодника по правам человека состоит, насколько извест-

но, во включении в каждый выпуск всего материала, имеющего отношение 

к лравам человека, появившегося в течение года. Ввиду этого, неиз-

бежна некоторая потеря времени, прежде чем ежегодные выпуски оказы-

ваются готовыми к опубликованию. Так например, последний выпуск 

относится к 1948 году. Принятие подобного порядка при издании Юриди-

ческого ежегодника приведет к сведению на-нет одной из главных целей, 

nоставленных авторами предложения. 

4. Правител:ьство считает, что предложение выпу~rит:ь Ежегодник миме-

ограФическим способом требует критического рассмотрения •. Опыт показал, 

что лродолжителъност:ь "жизни" мимеографированных докул1ентов Организа

ции Объединенных Наций незначител:ьна, а потому и степен:ь их полезно-
Физический 

сти ограничена. Далее,jобъем подобных изданий чрезмерно громоздок; 

между тем Генерал:ьному Секретарю вероятно известно, что вопрос 

/хранения 
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хранения книг юридич?ского содержания становится все более сложным, 

в особенности в странах, в которых господствует англо-саксонская си-·

стема права, но также и в других странах. Критерием должна быть 

мера приносимой пользы, а не. бюджетнDе соображени•я, ибо здесь приме ... 
выраженный пословицей ·

ним nринцип ,fчто сэконо:мив пятачок на смоле, можно загубить весь '

корабль. Если будет nризнано, что издание принесет пользу, оно должно 

быть выnущено в таком виде; чтобы книга nрослужила достаточно д.олгое· 

время в любом климате. Если будет решено выпустить Юридический еже

годник в порядке опыта, то потребуется вероятно несколько лет ,преждфi·. 

чем можво будет с достоверностью оценить значение опыта; э~о обсто-·· 

ятельство также говорит за то, ~тобы п~рвые ежегодные выпуски издава-· 

лись типографским способом. 

5. И наконец, представля~тся желательным, чтобы был назначен кон-· 

сультативный редакционный комитет по изданию Юридического ежегодншса;, 

а ГенералЬному Секретарю надлежит не спеша полностью ~зучитD этот 

вопрос. 

6. Предложение издавать сборники законов, изложенное в пункте 91Ь 

доклада Комиссии междушrародного права,· представляется вполне приемле"'! 

мым. Совершенно не треоуется" чтобы в этих. сборниках дублиров-алось 

содержание юридических ежегодников. Пожелание, чтобы секретариатам 

собирались и время от времени опубликовыва,л:ись текс:ъr законоцательных 

актов различных стран по вопросам, представлщощим интерес для всех, 

также следует приветствовать. В этом отношении следует, однако, 

соблюдать осторожность, чтобы не оказаться·конкурентом Фонда Карнеги 

для достижения международного мира, который в последние двадцать лет 

/:выпускает 



J?рхпус:,:кает подобные издания. С другой·стороны, некоторые из выпущен

• н~~х .томов утратили актуальность. Может оказать·ся желательным выпу

:с'rить к таким томам, изданным Фондом Карнеги, дополнения в той или 

·.·иной форме; для того чтобы ~осстановить их актуальность. 

О БIVIEH ОФИЦИАЛЬНЫМИ ИЗдАНИЯМИ 

7. Представляется, уто настало время провести ирчерпывающее иссле

.. '·.дование практИI~и отдельных государств в БОП!)ОСе обмена официальными 

изданиями, для того чтобы подготовить возможность предложения о заклю-

чении многосторонних международных конвенций по этому nредмету. Гене

ральный Секретарь мог бы nристуnить теперь же к такому исследованию . 

. , Исследованием должна быть также уста.новлена возможность учреждения 

центрального международного управления или бюро, которо~, помимо 

~функций, возложенных на него намеченной многосторонней конвенцией, 

составляло бы перечни изданий, имеющих отношение к .международному 

праву, выпусi\:аемых различными. правительствами, включая перечни, не-

опубликованной дипломатической корресnонденцИи, а также список сбор-

ников договоров, издаваемых в частном порядке, как предлагается в 

riункте 91d доклада Комиссии международного права. 

О · · · УКАЗАТЕЛЬ К СБОРНИКУ ДОГОВОРОВ ЛИГИ НАЦИЙ 

8. Представляется необходимым издать в возможно скором времени объе;;.i 

(;('иненвый:;~.ука5а?>телъ кг>аборнику ... доrюворов Лиги ·"Наций, :::в:0торый. з·а:менит 

собой девять томов Общего указателя сборника договоров Лиги Наций, 

изданных секретариатом Лиги Наций. В ходе дискуссии в Шестом комитете 

было указано, что не все договоры, зарегистрированные секретариатом 
. 

Лиги Наций, были включены в сборники договоров Лиги Наций" причем, 

/насколько 
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насколько известно правительству Израиля, наиболее серьезным опуще-

нием явилось невключение некоторых мирных договоров 1919 года. 

ПоэтоJv:у предлагается, чтобы одновременно с составлением объединенного 

указателя I~ сборникам договоров Лиги Наций был выпущен дополнительный 

том, а ~ели потребуется то и несколько томов, - одинаковых по формату 

с женевским изданием - в которые были бы включены все зарегистриро-;·. 

ванные, но не опубликованные договоры. В связи с этим следует отме-

тить с удовJrетворением, что мирные договоры 194 7 года включены в сбор-

ники договоров Организации Объединенных Наций. 

УКАЗАТЕЛЬ К СБОРНИКАМ ДОГОВОРОВ ОРГАНИЗАЦИИ 
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ 

9. Предложение Комиссии международного права о выпуске отдельных ука

зателей к сборникам договоров Организации Объединенных Наций требуе~ 

весыv1а тщательного обсуждения :в свете опыта, добl;I!ТОГО','nри издании 

отдельных томов указателей сборников договоров Лиги Наций и в свете 

nризнаяной необходимости замены их объединенным указателем. Требуется 

рассмотреть вопрос о возможности издания ежегодно указателей к сбор~ 

никам договоров Объединенных Наций по частям по мере надобности -

даже на несброшюрованных листах - взамен ныне действующей системы 

(сопряженной со значительным запаздыванием) выпуска общего указетеля 

к каждым пятнадцати томам. То обстоятельство, что всего только один 

такой. общий указател~ издан, несмотря на то что вышло уже пятьдесят 

томов сборников договоров Объединенных Наций, указывает на трудность 

задачи составления удовлетворительных указателей к сборникам. Необхо-

димость критического отношения к методам, применявшимоя в связи со 

сборниками договоров Лиги Наций, прежде чем применять их автоматически 

/в работе 



~работе над с~орниками договоров Организации Объединенных Наций, 

подчеркивается еще тем, что тогде как с ~ентября 1920 года по декабрь 

192З года.выпущено только двадцать один том сборников договоров Лиги 

Наций, в период с декабря 1946 года по декабрь 1949 года выпущено 

.Dорок девять томов сборников договоров Организации Объединенных 

:Ц~ций. Число договоров зарегистрированных в каждый из упомянутых 

периодов было следующее: секретариатом Лиги Наций былс зарегистриро-

вано 551 договор, в то время как Секретариатом Организации Объединен

ных Наций зарегистрировано 688 договоров, а кроме того 184 договора 

было депонировано и занесено в рее~тр. Увеличению числа требующих 

составления указателей актов должна соответствовать выработка надле-

жащих методов составления указателей. 

УКАЗАТЕЛЬ ( 11 REPERTOIRE 11
) ПР{}.КТИКИ ОРГАНИЗАЦИИ 

ОБЪЕДИНЕИНЫХ НАЦИИ 

10. Представляется желательным издать указатель ( 11 re.ve.rtO-ii'e 11 ') 

практики Организации Объединенных Наций в связи с вопросами :'междуна-

родного права, но необходимо прежде всего заняться изучением наилуч-

ших методов выполнения этой задачи, считаясь с опытом, добытым при 

работе по выполнению подобных проактов во времеgа Лиги Наций. Жела-

тельно кроме того, чтобы Генеральный Секретарь обсудил вопрос о ~: 

це~есообразности и возможности опубликования юридических заключений, 

время от времени даваемых Секретс,риатом. В настоящее время заключе-

~ия эти разбросаны по всем громоздким официальным отчетам и другим 

документам Организации Объединенных Наций. Перед опубликованием 

заключения должны быть классифиuированы по системе, подобной той, 

.которая принята при работе над общеизвестным изданием Сводки 

/международного 



международного права (Digests of International Law 

А/1Н34 
Russian 
Page 27 

), причем к ним 

должны быть приложены резюме обстоятельств, при которых заключения 

составлялись. Повидимому, все эти заключения делятся на две общих

категории, а именно: заключения, касающиеся толкования Устава, и 

заключения по общим вопросам международного права. Может представить~ 

ся желательным разделить их подобным же образом при их издании.Такого' 

рода издания, к которым, естественно, потребуются время от времени 

дополнения, вызовут и подчеркнут необходимость составления указателя 

(repertoire ) , упомянутого вьiше в настоящем nункте. 

СБОРНИКИ МЕЖДУНАРОДНЫХ ТРЕТЕР';сКИХ РЕШЕНИЙ 

11. Три тома сборников международных третейских решений считаются 

одной из· наиболее блестяще выполненных за последнее время юридических ·· 

комnилятивных работ, и следует приветствовать пожелание в:ысказанное · 

Комиссией международного права о том, чтобы издавались доnолнительные· 

сборники. Прежде всего желательно закончитъ опубликование всех тре-

тейских решений, вынесенных nос.Ле0~9ОО, ... ~одаl.:о,:Пос.пеоэтого можно будет· 

приступить к опубликованию третейских решений, вынесенных до 1900 

года, но следует nризнать, что в этом случае потребуется больше осмот-, 

рительности, чтобы избежать опубликования решений, имеющих исключитель~ 

но историческое значение. В связи с этим можно рассмотреть вопрос о 

желательности включения в те же сборники отчетов различных юридически~ 

комиссий, собиравшихая для рассмотрения тех или иных вопросов, кото-

рые по различным причинам не были п.ереданы на разрешение МеждународноF.с 

третейского суда или Постоянной nалаты международного nравосудия. 

Вопросы такого рода, которые получили наиболее широкую известность, 

/и по которым· 
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~ по которым имеются доклады юридических комиссий, это вопрос об 

Аландских остров&х и дело Теллини. Оба эти вопроса рассматривались 

по поручению Совета Лиги Наций.· Во многих случаsrх доклады юридиче

ских комиссий носят характер консультативных заключений, и включение 

.их в сборники третейских решений значительно упростило бы возможность 

ознакомления с ними. 

УКАЗАТЕЛЬ К ИЗдАНИЯМ ПОСТОЯННОt'; ПАЛАТЫ МЕЖДУНАРОДНОГО 
ПРАВОСУДИЯ 

12. Рекомендуется рассмотреть вопрос о составлении объединенного 

у1'\Азателя к изданиям Постояютй палаты междуl{ародного правосудия. 

Подоб~~й указsто~ь состоял бы из двух частей. Первая часть относи

лась · бJ r{ серии А, серии В и серии А/В изданий Палаты, а вторая, зна-

читель:о более обширная по своему объему, - к серии С. Указ~тели к 

·~ешени:м Международного Суда значительно более удовлетворительны чем 

· укаэатли к решениям Постоянной палаты, причем такое же улучшение 

отмеча:-с;я и в отношении сборников международных третейских решений. 

намеч'.-r:ны~L:объедин:енный указатель не был бы простым повторением суще

атву,;их у-~азателей к некоторым томам изданий Палаты. Работу следует 

пр~сти заново по образцу указателей, составленных секретариатом 

су после 194 7 года. 

СОГЛАСОВАННОЕ ОПУБЛИКОВАНИЕ ДИПЛОМАТИЧЕСКОJ/J 
КОРРЕСПОНдЕНЦИИ . 

· · В докладе Комиссии международного права, а /также в дискуссии, 

~евшей место в Шестом комитете, было уделено внимание вопросу о 

согласованном опубликовании дипломатkческой корреспонденции. Полностью 

признавая первостепенное значение дипломатической переписки как 

/источника 



как источника установЛения международной·nрактики, мы тем не менее.· 

считаем, что следует тщательно о'бсудить воnрос.· ·.об.· оnубликовании ее 

международным nорЯдком. В нача.nе настоящей ноты высказывалось nоже..; 

лание о том, чтобы в намеченный юридический ежегодник включались 

тексты имеющей отношение к международному праву диnломатической пере .. 

писки, фактически опубликованной в течение года, к которому ежегодни~"

относится. Задача эта отличается от той, о которой идет речь в насто~

; 

ящем пункте, тем,что в nоследнем случае имеется в виду обращение к 

; 

nравительствам с просьбой о сообщении еще не оnубликованной дипломатИ·-  

ческой корресnонденции с целью включения ее в согласованное издание. 

Проблема эта сопряжена со сложными вопросами международного права и 

м еJI(дуна род н ой в еж ли в о с т и , ка сающим:и.оя <n.ри.Вйл.е;nий (,J: ·.rr:pиc ущИ;Хr. :д~:rtJtb

матической корреспонденции,и права одностороннего ее опубликования. 

Генеральный Секретарь мог бы заняться специально изучением этих 

вопросов. Представляется, однако, сомнительным, чтобы такой подход 

привел к желаемой цели. Возможно, что более целесообразным явится 

подойти к вопросу, пользуясь вопросниками. Правительство Израиля 

должным образом отметило, что Организация Объединенных Наций широко 

пользуется методом рассылки вопросников для nолучения информации от 

п.равительств, а также и то о.бстоя тельство, что этим способом получа-

ется весьма ценная информация. В области международного права метод 

этот еще ::nочти вовсе не использован. Тем не менее, представляется, 

что ответы, nолученные на разосланный в прошлом году Комиссией между-

народного права вопросник, опубликованные в документе А/С N .4/19, сви .. 

детельствуют о том, что при помощи этого метода от правительств можно. 

nолучить центrе данные. Этот метод облегчает задачу правительств тем, 

/что запросы 



что заnросы nередаются в надлежащие учрежденюя, nочему значительно .  , . 

упрощается работа по ьоставлению ответов. 

СНАБЖЕНИЕ ВНОВЬ СОЗдАННЫХ ГОСУдАРСТВ МАТЕРИАЛАМИ 
ЛИГИ НАЦИЙ 

14. Последний юпрос, которым, по нашему мнению, мог бы специально 

заняться Генеральный Секретарь, заключается в том, чтобы снабдить 

государства, состоящ~е членами Организации Объединенных Наций, но не 

бывшие членами Лиги Наций, по возможности большим количеством имею-

щихся в наличии официальных отчетов и изданий Лиги Наций и Постоян-

ной палаты международного правосудия. Многие из этих государств до 

Второй мировой войны еще не существовали как самостоятельные поли-

тические единицы, а потому и не имели возможности приобрести огромно-

го количества вылущенных документов. Значение всех этих документов 

для доказательства существования обычного международного права не 

меньше значения главных первоисточников политического характера. 

йа основании резолюции 79( I ), принятой Генеральной Ассамблеей 7 де

кабря 1946 г., и положений приложенноге к означенной резолюции дога-

вора склад вышеупомянутых документов в настоящее время является соб

ственностью Организации Объедvrненных НацИй, благодаря чему облег-

чается намеченная в настоящем пункте работа Секретариата. 

Га-Кирия, 27 февраля 1951 года 
Ш.Р. 




